


                                            CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA 
 
ORDINI 

Le ordinazioni si intendono accettate alle condizioni indicate nella conferma d’ordine e non potranno essere annullate né parzialmente né 
totalmente dal Committente. In mancanza di conferma d’ordine valgono le nostre condizioni generali di vendita. 
CONSEGNE 

I termini di consegna pattuiti decorrono dalla data di definizione di tutti i dettagli inerenti l’ordinazione e saranno nel possibile rispettati. 
Eventuali ritardi, conseguenze di disguidi indipendenti dalla nostra volontà, non potranno essere motivo di annullamento o di richieste di 
indennizzi di nessun genere. 
SPEDIZIONI 

La merce viene resa franco nostro stabilimento e spedita, salvo accordi diversi, con il mezzo più vantaggioso. La merce viaggerà sempre a rischio 
e pericolo del committente. Eventuali assicurazioni dovranno essere esplicitamente richieste e saranno fatturate al costo. L’imballo è sempre a 
carico del committente ed addebitato al costo. 
GARANZIA 

Tutti i nostri utensili sono sottoposti ad accurati controlli e sono completamente garantiti. Si declina qualsiasi responsabilità per danni diretti ed 
indiretti dovuti all’utilizzo improprio dei materiali, dal logorio, da danni causati dal trasporto, da  modifiche effettuate senza la nostra 
approvazione od alla non osservanza delle norme e delle condizioni di impiego indicate su utensili, manuali o cataloghi e sito internet. 
RESTITUZIONI E RECLAMI 

Non si accettano restituzioni della merce, a nessun titolo, se non preventivamente autorizzate da FINK srl. I reclami per merce sbagliata o 
difettosa dovranno essere inviati alla nostra sede esclusivamente tramite documentazione scritta indicante il difetto riscontrato, entro 8 giorni dal 
ricevimento della merce. 
PREZZI 

I prezzi si intendono I.V.A. esclusa, che sarà applicata con l’aliquota vigente al momento della spedizione. La merce si intende fornita franco 
nostra fabbrica e l’imballo è a carico del committente. Salvo accordi particolari comprovati dalla conferma d’ordine, vengono applicati i prezzi di 
listino in vigore alla data dell’ordine della merce.Fori speciali a partire da € 8,00. 
PAGAMENTI 

Gli importi delle fatture vanno pagati  per intero alle scadenze stabilite e direttamente a FINK srl. Non sono ammessi arrotondamenti o trattenute 
arbitrarie. Tutte le spese accessorie sono a carico del cliente. Il mancato rispetto dei termini di pagamento autorizza FINK srl, al recupero di ogni 
spesa accessoria, agli interessi maturati secondo quanto previsto dal D.L.gs 9/10/2002 n.231, ci riserviamo inoltre il diritto alla sospensione di 
eventuali ordini in corso. La merce rimane proprietà di FINK srl fino al pagamento totale della fornitura e delle eventuali spese accessorie. 
DIRITTI D’AUTORE 

Tutti i diritti sono riservati a norma di legge. FINK srl fa divieto a chiunque di copiare, riprodurre testi, disegni, illustrazioni in modo totale o 
parziale, senza il suo consenso scritto. 
FORO COMPETENTE 

Per qualsiasi controversia, il foro competente è esclusivamente quello di Monza. I contratti, anche se stipulati con acquirenti stranieri o per 
materiali forniti all’estero sono regolati dalla legislazione Italiana. 
SPECIFICAZIONI E DISEGNI 

I prodotti FINK srl  sono soggetti a continue innovazioni; ci si riserva il diritto di apportare le modifiche ed i miglioramenti ritenuti opportuni 
senza incorrere in alcun tipo di obbligazione per quelli già venduti. 

 

                                                     GENERAL TERMS OF SALE 
 
ORDERS 

Orders are accepted with the conditions indicated in the order confirmation and may neither be totally nor partially cancelled by the customer. 
Without an order confirmation are valid our general terms of sale. 
DELIVERY TERMS 

The delivery dates are only indicative and will be respected as much as possible and start from the date  when all the details concerning the 
order are defined. Possible delays, due to unexpected events, that do not depend from our, will cannot be reason of claim, cancellation of the 
order or request for any compensation 
SHIPMENTS 

Goods are delivered ex-factory and with the most advantageous forwarding agent, except different agreements with the buyer. 
Freight costs and risks will be at the charge of the buyer. Shipment will be covered by insurance guarantee only if expressly requested by the 
buyer and charged at cost. No claim can be entertained in case of goods short delivered, damaged or lost in transit. Packing is at the charge of 
the buyer and debited at the real cost. 
GUARANTEE 

All our tools are carefully controlled and guaranteed. The guarantee does not include damages caused during the transport, defects due to wear, 
wrong or improper  use, non maintenance, handlings or modifications made without our approval,  the failure to comply with  the safety rules 
and the instructions of use indicated on the tools, catalogues, guides or web-site. 
RETURNS AND CLAIMS 

Fink does not accept returns of the goods if not previously authorized. Claims for wrong or defective goods have to be  communicated only in 
writing within 8 days from the receipt of the goods mentioning the description of the defect. 
PRICES 

Prices are considered ex-factory without V.A.T., which will be imposed with the share in force during the invoicing. The packing is at the charge 
of the buyer. Except particular agreements stated in the order confirmation we will apply  the price-list in force  at the moment of the order. 
Extra cost for special bores from € 8,00. 
PAYMENTS 

The invoices amounts have to be fully paid, on stated maturity, to Fink S.r.l. All extra charges are at the customer expense. Payments may not 
be rounded down or reduced under any circumstances.  If the terms of payment are not honoured Fink S.r.l. can interrupt new supplies and 
debit all the due interests as well as any additional expense. The delivery terms will be automatically extended. The passing of property of the 
products supplied by Fink S.r.l. to the customer will take place after complete settlement of the invoices.  
RESERVED OWNERSHIP RIGHTS 

All rights are reserved in accordance with the law and international agreements. 
This catalogue not be reproduced or copied (even in part) without prior and written authorization on the part of Fink S.r.l. 
PLACE OF JURISDICTION 

For any legal matter the place of jurisdiction is Monza. 
The contracts, even if defined with foreign Buyers or for goods to be sent abroad, are regulated by the Italian legislation. 
SPECIFICATION AND DRAWINGS 

Our tools are subject to continuous innovations, we reserve the right to make improvements and motifications that we consider appropriate 
without incurring in any kind of duty for the products already sold. 
THE PRICE-LIST 2011 CANCEL AND  REPLACES THE PREVIOUS ONE. 

 



LAME PER MULTILAME

MULTI - RIP SAWS

ART.269-270

PER SCANALATURE E APP.

OSCILLANTE

TRIMMING HOGGER

AND FOR FRAMES
FOR PORTABLE MACHINES

GROOVING SAW BLADES

ADJUSTABLE WOBBLE SAW

LAME CIRCOLARI - CIRCULAR SAW BLADES

PER TAGLI LONGITUDINALI

FOR DEEP CUTS

UNIVERSALI

UNIVERSAL SAW BLADES

ART.234 => 238

A SPESSORE SOTTILE

THIN SAW BLADES

ART. 240

UNIVERSALI TRAPEZIO-PIANE

UNIVERSAL SAW BLADES  T-F

ART. 241S - 242S

PER LAMINATI

INVERTED V TOOTH FOR LAMINATED

INCISORI CONICI

CONICAL SCORING BLADES

ART. 248 - 249

LAME PER SEZIONATRICI

PANEL SIZING SAW BLADES

ART. 250 - 251

LAME PER ALLUMINIO

NON-FERROUS METAL BLADES

ART. 252 => 255

ART.230-233

E CORNICI

ART.243-244

ART.257-258

TRUCIOLATORI

ART.260

PER MACCHINE PORTATILI

ART.268
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IMPIALLACCIATO LONGIT.
VENEER LONGITUDINAL

IMPIALLACCIATO TRASV.
VENEER TRANSVERSAL

RIVESTIMENTO PLASTICO
PLASTIC LAMIN.CHIPBOARD

CON LEGANTE IN PLASTICA
CONCRETE BOUNDED CHIPBOARD

730 =DIA

730

730

730

730

730

730

730

730

730

730

730

730

730

730

730

730

730

233-235-236-237-243-257-258-268-269

237-243-257-258-268-269

233-235-257-258-268

235-236-237-243-257-258-268-269

LEGNO PRESSATO

TREATED WOOD

TENERO TRASVERSALE
SOFT TRANSVERSAL

TENERO LONGITUDINALE
SOFT LONGITUDINAL

DURO LONGITUDINALE
HARD LONGITUDINAL

DURO TRASVERSALE
HARD TRANSVERSAL

ESOTICO LONGITUDINALE
EXOTIC LONGITUDINAL

ESOTICO TRASVERSALE
EXOTIC TRANSVERSAL

COMPENSATO
PLYWOOD

TRUCIOLARE
COMPRESSED WOOD

PANNELLI

BOARDS MATERIALS

LISTELLARI
BLOCKBOARDS

IMPIALLACCIATI
BOARDS VENEERS

ON BOTH SIDES

FIBRA DURA
HARD BOARD

FIBRA TENERA
SOFT BOARD

RIVESTIMENTO PLASTICO
HIGH PRESSURE 

LAMINATED CHIPBOARD

PANNELLI PLASTICI

PLASTIC PANELS

TERMOPLASTICI
SOLID TERMOPLASTICS

DUROPLASTICI
SOLID DUROPLASTICS
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QUALE LAMA PER QUALE MATERIALE?
WHICH SAW BLADES FOR WHICH MATERIAL ?

MATERIALE

MATERIAL

LAME CON BUONA FINITURA

BLADES WITH GOOD FINISHING

LAME CON OTTIMA FINITURA

BLADES WITH VERY GOOD FINISHING

LEGNO NATURALE

NATURAL WOOD

PROFILATI IN ALLUMINIO
ALLUMINIUM PROFILES

ALLUMINO
ALLUMINIUM

LEGHE D'ALLUMINIO
LIGHT ALLOYS

METALLI
NON FERROSI

NON FERROUS

METALS

230

234-235-236-238

230-233-238

237-243-268 234-235-236-238-269

238-269

237-238 236-268-269

241S-242-244-269 268

244 237-241S-242-268-269

238-240-240/1-244-251S 236-237-241S-242-248

241S-242-243-251S 235-236-237-238-240-242-250S

241S-242-248-249-251S 237-244-250S

244-248-249 241S-242-251S

244-248-249 241S-242-251S

244-248-249-251S 241S-242-250S

241S-242-248-249-251S 244-250S

241S-242-248-249-251S 244-250S

244 238-240-241S-242

240/1-244-251S 238-240-241S-242

240-241S-242( )

252-253 254-255

254-255 252-253

254-255 252-253

METALLI FERROSI

FERROUS METALS

PROFILATI

PROFIL

242C



A

B

C

ISTRUZIONI D'USO PER LAME CIRCOLARI
INSTRUCTIONS FOR THE RIGHT USE OF THE SAW BLADES

1)  USARE FLANGE DEL MASSIMO DIAMETRO POSSIBILE (COMUNQUE NON INFERIORE AD 1/3 DEL DIAMETRO DELLA LAMA

2)  CONTROLLARE CHE L'OSCILLAZIONE DELL'ALBERO PORTALAMA E DELLE FLANGE SIA INFERIORE A 0,02 mm.

3)  LA POTENZA DEL MOTORE DEVE ESSERE PROPORZIONALE AL LAVORO DA ESEGUIRE.

ASSICURARSI CHE LA MACCHINA SIA BEN PIAZZATA ED ESENTE DA VIBRAZIONI.4)

6)  EVITARE DI URTARE I TAGLIENTI CON OGGETTI METALLICI.

7)  RIAFFILARE LA LAMA QUANDO I TAGLIENTI PERDONO IL FILO.

8)  PULIRE IL CORPO D'ACCIAIO E LE PLACCHETTE DALLE INCROSTAZIONI USANDO GLI APPOSITILIQUIDI
     MA SENZA UTILIZZARE SPAZZOLE METALLICHE.

9)  EVITARE CHE LE INCROSTAZIONI SURRISCALDINO LA LAMA PERCHE' SI DETENSIONA.

10)  RICORDARE CHE E' BUONA NORMA  CHE 2 o 3 DENTI SIANO COMPRESI NELLO SPESSORE DEL LEGNO.

5)  EVITARE DI RITIRARE IL MATERIALE QUANDO IL TAGLIO E' GIA' INIZIATO;PROCEDERE CON AVANZAMENTO
     CONTINUO E SENZA STRAPPI.

1)  USE MAXIMUM POSSIBLE DIAMETER FLANGES ( IN ANY CASE NO SHORTER THAN 1/3 OF BLADE DIAMETER).

CHECK THAT THE BLADE-HOLDER SHAFT AND FLANGE OSCILLATION IS LESS THAN 0,02 mm.2)

3)  ENGINE POWER MUST BE PROPORTIONATE TO THE JOB IT IS TO PERFORM.

4)  MAKE SURE THAT THE MACHINE  VIBRATION FREE.

5)  REFRAIN FROM REMOVING THE MATERIAL ONCE THE CUTTING OPERATION HAS BEEN STARTED;MOVE ON IN A CONTINUOUS
     FORWARD MOTION,AVOIDING SHARP JERKS.

6)  AVOID CONTACT OF PLATES WITH METAL OBJECTS.

7)  FILE BLADE IMMEDIATELY WHEN THE CUTTING EDGE LOOSES SHARPNESS.

8)  CLEAN STEEL BODY AND PLATES REGULARY TO REMOVE SCAIES WITH SPECIFIC CLEANING LIQUID
     AND DO NOT USE METAL BRUSHES.

9)  AVOID THAT SCALES CAUSE BLADE OVERHEATING AND EXPANSION.

10)  BE REMINDED THAT 2 OR 3 TEETH SHOULD BE COVERED BY MATERIAL THICKNESS.

TO OBTAIN A GOOD CUTTING QUALITY IT IS NECESSARY THAT TWO OR
THREE TEETH WORKS AT THE SAME TIME.

IF ONLY ONE TOOTH IS WORKING WE CAN'T OBTAIN A GOOD
CUTTING QUALITY.

WHEN "C" INCREASES,THE CHIPPING OF THE TOP FACE "A" DECREASES AND
THE FACE "B" INCREASES.WHEN "C" DECREASES "B" DECREASES AND "A" 
INCREASES.

MODO D'USO DELLE LAME CIRCOLARI HOW TO USE CIRCULAR SAW BLADES.

PER OTTENERE UN BUON TAGLIO E' NECESSARIO CHE 2 O 3 TAGLIENTI 

LAVORINO CONTEMPORANEAMENTE.

SE LAVORA UN SOLO TAGLIENTE NON SI HA UNA BUONA FINITURA.

SE AUMENTA "C" DIMINUISCE LA SCHEGGIATURA DI "A" MENTRE
AUMENTA QUELLA DI "B".SE "C" DIMINUISCE SI OTTIENE IL CONTRARIO.



3.2/2.2

3.2/2.2

3.6/2.5

4.0/2.8

4.2/2.8

4.2/2.8

3.2/2.2

3.2/2.2

3.6/2.5

4.0/2.8

4.2/2.8

4.2/2.8

mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

230

230 25

230 30

230 35

230 40

230 45

230 50

20

24

28

32

36

40

AFFILATURA ALTERNATA CON DENTI IN HW PER TAGLI LONGITUDINALI

DI LEGNO MASSICCIO TENERO E DURO.

ALTERNATE TOOTH WITH POSITIVE ANGLE TIPS IN HW FOR LONGITUDINAL

CUTS OF NATURAL SOFT AND HARD WOOD.

mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/10/60

2/10/60

/b FT

250

300

350

400

450

500

30

30

30

30

30

30

D.

mm.

233 - 233S

233 25S

233 30S

233 35S

233 40S

233 45

233 50

24

28

32

36

40

44

LAME CIRCOLARI CON LIMITATORE

SAW BLADES WITH CHIP LIMITER

AFFILATURA ALTERNATA CON DENTI IN HW PER TAGLI LONGITUDINALI

E IN PARTE ANCHE TRASVERSALI DI LEGNO TENERO E DURO E IMPIAL-

LACCIATI DA UN SOLO LATO.CON LIMITATORE DI TRUCIOLO.

2/10/60

2/10/60

RIP SAW BLADES FOR DEEP CUT

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/10/60

2/10/60

/b FT

250

300

350

400

450

500

30

30

30

30

30

30

D.

mm.

230-233 CIRCOLARI PER TAGLI LONGITUDINALI

PRONTO A MAGAZZINO

S  =SILENZIATE

DS=DOPPIA SILENZIATURA

- IN STOCK

- LOW NOISE

-ULTRA LOW NOISE

E1

550

600

233 55

233 60

5.2/3.6

5.2/3.6

30

30

48

48

ALTERNATE TOOTH WITH POSITIVE ANGLE.FOR LONGITUDINAL AND

CROSS CUTS OF NATURAL WOOD AND SINGLE-SIDED VENEERED 

WOOD. FOR CARPENTRY.



/b FTD.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60
2/10/60

2/10/60

200 3.2/2.2 30

250

300

350

400

450

500

3.2/2.2

3.2/2.2

3.6/2.5

4.0/2.8

4.2/3.0

4.2/3.0

30

30

30

30

30

30

235  235S  235DS

235 20

235 25S

235 30S

235 35S

235 40S
235 45

235 50

235 25DS

235 30DS

235 35DS

235 40DS

34

40

48

54

60

66

72

PRONTO A MAGAZZINO

S  =SILENZIATE

DS=DOPPIA SILENZIATURA

- IN STOCK

- LOW NOISE

-ULTRA LOW NOISE

/b FT

15° 15°

14°

10°

234-235 LAME CIRCOLARI UNIVERSALI
UNIVERSAL CIRCULAR SAW BLADES ALTERNATE TOOTH

234  234S

234 20

234 25S

234 30S

234 35S

24

30

36

42

48

54

60

AFFILATURA ALTERNATA CON DENTI IN HW PER TAGLI TRASVERSALI

PER LEGNO NATURALE,IMPIALLACCIATI E COMPENSATI.
ALTERNATE TOOTHWITH POSITIVE ANGLE TIPS IN HW FOR CROSS

CUTTING OF SOFT AND HARD WOOD,PLYWOODAND VEENERS.

AFFILATURA ALTERNATA CON DENTI IN HW PER TAGLI TRASVERSALI

PER LEGNO NATURALE,IMPIALLACCIATI E COMPENSATI.
ALTERNATE TOOTHWITH POSITIVE ANGLE TIPS IN HW FOR CROSS

CUTTING OF SOFT AND HARD WOOD,PLYWOODAND VEENERS.

D.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

15° 15°

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/10/60
2/10/60

200 3.2/2.2 30

250

300

350

400

450

500

3.2/2.2

3.2/2.2

3.6/2.5

4.0/2.8

4.2/3.0

4.2/3.0

30

30

30

30

30

30

E2

234 55

234 60

550

600

5.2/3.6

5.2/3.6

30

30

60

60

550

600

5.2/3.6

5.2/3.6

30

30
235 55

235 60

80

80

2/10/60
2/10/60

2/10/60
2/10/60

234 40S

234 45

234 50



2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/10/60

2/10/60

236  236S  236DS

200 3.2/2.2 30 42

48

60

72

80

88

96

236 25S

236 30S

236 35S

236 40S

236 30DS

236 35DS

236 40DS

236 20

236 45

236 50

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/10/60

2/10/60

200 30

PRONTO A MAGAZZINO

S  =SILENZIATE

DS=DOPPIA SILENZIATURA

- IN STOCK

- LOW NOISE

-ULTRA LOW NOISE

E3

180236 18 3.2/2.2 30 36

237 15

237 18

150

180

3.2/2.2

3.2/2.2

30

30

36

48

150

180

3.2/2.2

3.2/2.2

30

30

48

56

238 15

238 18

/b FT

250

300

350

400

450

500

30

30

30

30

30

30

236-237-238 LAME CIRCOLARI UNIVERSALI

15° 15°

10°

15° 15°

10°

/b FT

250

300

350

400

450

500

30

30

30

30

30

30

D.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

237  237S  237DS

  48

  60

  72

  84

  96

108

120

237 25DS

237 30DS

237 35DS

237 40DS

237 25S

237 30S

237 35S

237 40S

237 20

237 45

237 50

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/10/60

2/10/60

200 30

/b

3.2/2.2

3.2/2.2

3.6/2.5

4.0/2.8

4.2/3.0

4.2/3.0

3.2/2.2

3.2/2.2

3.6/2.5

4.0/2.8

4.2/3.0

4.2/3.0

3.2/2.2

3.2/2.2

3.2/2.2

3.6/2.5

4.0/2.8

4.2/3.0

4.2/3.0

3.2/2.2

UNIVERSAL CIRCULAR SAW BLADES-ALTERNATE TOOTH

D.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

15° 15°

10°

FT

250

300

350

400

450

500

30

30

30

30

30

30

D.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

238  238S  238DS

  64

  80

  96

108

120

132

144

238 25DS

238 30DS

238 35DS

238 40DS

238 25S

238 30S

238 35S

238 40S

238 20

238 45

238 50



2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

240  LAME CIRCOLARI A SPESSORE SOTTILE

UNIVERSAL THIN CIRCULAR SAW BLADES

240

240 20

240 25

240 30

240 35

200

250

300

350

2.5/1.8

2.5/1.8

2.5/1.8

2.8/2.0

30

30

30

30

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

/b FTD.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

240-1

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

200

250

300

350

30

30

30

30

/b FTD.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

240-E

  64

  80

  96

108

  80

100

120

240-1 20

240-1 25

240-1 30

/b FT

15° 15°

10°

15° 15°

10°

LAMA CIRCOLARE A SPESSORE SOTTILE AD ALTO RENDIMENTO PER

TAGLI TRASVERSALI SENZA SCHEGGIATURE

HIGH-EFFICIENTY THIN SAW BLADE

FOR TRANSVERSAL CUTTING WITHOUT CHIPPING

E4

PRONTO A MAGAZZINO - IN STOCK

LAMA CIRCOLARE PER TAGLI EXTRA SOTTILI DI

LAMA CIRCOLARE PER TAGLI EXTRA SOTTILI DI MATERIALI PREGIATI

EXTRA THIN CIRCULAR SAW BLADE 

D.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

15° 15°

10°

200

250

300

2.5/1.8

2.5/1.8

2.5/1.8

30

30

30

240-E 20

240-E 25

240-E 30

240-E 35

2.0/1.4

2.0/1.4

2.0/1.4

2.5/1.8

  64

  80

  96

108

EXTRA SOTTILE EXTRA THIN



2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

241  242  LAME CIRCOLARI  TRAPEZIO-PIANE

TRAPEZOIDAL - FLAT TOOTH BLADES

241S  241DS

241 25S

241 30S

241 35S

250

300

350

3.2/2.2

3.2/2.2

3.5/2.5

30

30

30

60

72

84

241 25DS

241 30DS

241 35DS

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

250

300

350

3.2/2.2

3.2/2.2

3.5/2.5

30

30

30

/b FTD.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

242S  242DS

242 25S

242 30S

242 35S

242 25DS

242 30DS

242 35DS

  80

  96

108

E5

/b FT

12

12

PER PANNELLI RIVESTITI CON MATERIALI PLASTICI

CIRCULAR SAW BLADES FOR CUTTING PLASTIC LAMINATED PANELS

PER PANNELLI RIVESTITI CON MATERIALI PLASTICI

CIRCULAR SAW BLADES FOR CUTTING PLASTIC LAMINATED PANELS

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

250

300

350

30

30

30

/b FTD.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

  80

  96

108

242C

242 25C

242 30C

242 35C

LAME CIRCOLARI SPECIALI PER PANNELLI SANDWICH PER COIBENTAZIONE

CIRCULAR SAW BLADES FOR SANDWICH PANELS

12

3°

D.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

PRONTO A MAGAZZINO

S  =SILENZIATE

DS=DOPPIA SILENZIATURA

- IN STOCK

- LOW NOISE

-ULTRA LOW NOISE

2.8/2.2

2.8/2.2

3.2/2.6



2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

250

300

350

3.2/2.2

3.2/2.2

3.5/2.5

30

30

30

10°

20° 20°

S

LAME CIRCOLARI CON DENTE ALTERNATO IN HW,PER

TAGLIO DI CORNICI.

ALTERNATE TOOTH WITH POSITIVE ANGLE;

FOR FRAME CUTS.

RIAFFILATURA SUL PETTO.

REGRINDING IN THE RAKE ANGLE

1°
3°

/b FT

E6

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

250

300

350

30

30

30

/b FTD.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

243  CIRCOLARI PER TAGLIO CORNICI
CIRCULAR SAW BLADE FOR FRAMES

243

243 25S

243 30S

243 35S

3.0/2.5

3.0/2.5

3.2/2.5

  80

  96

108

D.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

244 LAME CIRCOLARI A DENTI CONCAVI
HOLLOW INVERTED V TOOTH BLADES FOR LAMINATED PANELS

244

244 25

244 30

244 35

48

60

72

12°

10°

LAME CIRCOLARI CON DENTI IN HW CON AFFILATURA CONCAVA

ED A V ROVESCIATA PER TAGLIO DI PANNELLI RIVESTITI SU DUE 

LATI.ANGOLO DI TAGLIO POSITIVO.

HOLLOW-INVERTED V GROUND TOOTH FACE AND STAGGERED

TEETH WITH POSITIVE ANGLE.TIPS IN HW.FOR CUTTING DOUBLE

SIDE PLASTIC COATED PANELS.



248-249  INCISORI CONICI E REGOLABILI

CONICAL SCORING SAW BLADES

248

125

150

160

160

180

180

200

200

200

248 125A

248 150

248 160A

248 160B

248 180A

248 180B

248 200A

248 200B

248 200C

45

45

45

55

20-30-45

45

20-30-45

45

45

INCISORI CONICI

INCISORI REGOLABILI

E7

PRONTO A MAGAZZINO

S  =SILENZIATE

DS=DOPPIA SILENZIATURA

- IN STOCK

- LOW NOISE

-ULTRA LOW NOISE

/b FT

/b FTD.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

10°

10°

249

4.3-5.5/3.2

4.3-5.5/3.2

4.3-5.5/3.2

4.3-5.5/3.2

249 80

249 10

249 12

249 125

  80

100

120

125

2.8-3.6

2.8-3.6

2.8-3.6

2.8-3.6

ADJUSTABLE SCORING BLADES

AFFILATURA CONICA PER SEZIONATRICI

IN HW CONIC.FOR SIZING SAWS WITH SCORING ASSEMBLY.

IN DUE PEZZI REGOLABILI MEDIANTE ANELLI.PER SEZIONATRICI.

SIZING SAWS WITH SCORING ASSEMBLY WITH VARIABLE CUTTING

WIDTH BY MEANS OF SHIM RINGS.

D.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

4.3-5.5/3.2

4.3-5.5/3.2

4.3-5.5/3.2

4.7-6.0/3.5

4.7-6.0/3.5

24

24

36

36

36

36

36

36

36

20

20-22

20-22

22

2x10

2x12

2x12

2x12



2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/10/60

2/10/60

16°

CIRCULAR PANEL SIZING SAW BLADES WITH ALTERNATE BEVEL TOOTH

250 S

250 30S

250 35S

250 40S

250 45S

250 50S

300

350

400

450

500

4.4/3.2

4.4/3.2

4.4/3.2

4.4/3.2

4.6/3.2

30-80

30-80

30-80

30-80

30-80

60

72

72

72

72

AFFILATURA ALTERNATA PER SEZIONATRICI.

PER PANNELLI GREZZI E IMPIALLACCIATI.

CIRCULAR PANEL SIZING SAW BLADES WITH

ALTERNATE BEVEL TOOTH.

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

2/7/42+2/10/60

300

350

400

450

500

/b FTD.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

251 S

251 30S

251 35S

251 40S

251 45S

251 50S

4.4/3.2

4.4/3.2

4.4/3.2

4.4/3.2

4.8/3.5

60

72

72

72

60

30-75

30-60-75-80

30-75-80

30-60-80

60

AFFILATURA TRAPEZIO-PIANA PER SEZIONATRICI.

PER PANNELLI IMPIALLACCIATI SU DUE LATI ANCHE A PACCHI.

CIRCULAR PANEL SIZING SAW BLADES WITH TRAPEZOIDAL-FLAT TOOTH.

FOR PLASTIC COATED PANEL MATERIALS.

250-251  LAME CIRCOLARI PER SEZIONATRICI

/b FT

12°

16°

E8

D.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

15° 15°

PRONTO A MAGAZZINO

S  =SILENZIATE

DS=DOPPIA SILENZIATURA

- IN STOCK

- LOW NOISE

-ULTRA LOW NOISE

AFFILATURA ALTERNATA ALTERNATE BEVEL TOOTH

AFFILATURA TRAPEZIO-PIANA TRAPEZOIDAL-FLAT TOOTH



/b FTD.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

AFFILATURA TRAPEZIO-PIANA PER ALLUMINIO.

PER ALLUMINIO PROFILATO O PIENO.

FORO STANDARD 32.

TRAPEZOIDAL-FLAT TOOTH FOR LIGHT ALLOY.NEGATIVE HOOK ANGLE.

FOR SEPARATING AND MITRE CUTS.

STANDARD BORE 32 mm.

COME ART.252S MA CON MIGLIORE FINITURA

AS CODE 252S BUT WITH BETTER CUTTING QUALITY

PRONTO A MAGAZZINO

S  =SILENZIATE

DS=DOPPIA SILENZIATURA

- IN STOCK

- LOW NOISE

-ULTRA LOW NOISE

/b FT

E9

D.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

252-253 LAME CIRCOLARI PER ALLUMINIO

LIGHT ALLOY SAW BLADES WITH NEGATIVE HOOK ANGLE

252S ANGOLO NEGATIVO NEGATIVE HOOK ANGLE

200

250

300

350

400

450

500

3.2/2.5

3.4/2.6

3.4/2.6

3.4/2.6

4.0/3.2

4.0/3.2

4.6/3.6

30-32

30-32

30-32

30-32

30-32

30-32

30-32

253S

252 25S

252 30S

252 35S

252 40S

252 45S

252 50S

253 20S

253 25S

253 30S

253 35S

253 40S

253 45S

253 50S

  64

  80

  96

108

120

128

140

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

250

300

350

400

450

500

3.4/2.6

3.4/2.6

3.4/2.6

4.0/3.2

4.0/3.2

4.6/3.6

30-32

30-32

30-32

30-32

30-32

30-32

  60

  72

  84

  96

108

120

ANGOLO NEGATIVO NEGATIVE HOOK ANGLE



/b FTD.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

AFFILATURA TRAPEZIO-PIANA PER ALLUMINIO.

PER ALLUMINIO PROFILATO O PIENO.

FORO STANDARD 32.

254-255 LAME CIRCOLARI PER ALLUMINIO

LIGHT ALLOY SAW BLADES WITH POSITIVE HOOK ANGLE

254S

255S

ANGOLO POSITIVO POSITIVE HOOK ANGLE

ANGOLO POSITIVO POSITIVE HOOK ANGLE

254 25S

254 30S

254 35S

254 40S

254 45S

254 50S

TRAPEZOIDAL-FLAT TOOTH FOR LIGHT ALLOY.POSITIVE HOOK ANGLE.

FOR SEPARATING AND MITRE CUTS.

STANDARD BORE 32mm.

255 20S

255 25S

255 30S

255 35S

255 40S

255 45S

255 50S

COME ART.254 MA CON MIGLIORE FINITURA

AS CODE 254 BUT WITH BETTER CUTTING QUALITY

E10

/b FT

18°

PRONTO A MAGAZZINO

S  =SILENZIATE

DS=DOPPIA SILENZIATURA

- IN STOCK

- LOW NOISE

-ULTRA LOW NOISE

D.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

200

250

300

350

400

450

500

3.2/2.5

3.4/2.6

3.4/2.6

3.4/2.6

4.0/3.2

4.0/3.2

4.6/3.6

30-32

30-32

30-32

30-32

30-32

30-32

30-32

  64

  80

  96

108

120

128

140

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

2/11/63

250

300

350

400

450

500

3.4/2.6

3.4/2.6

3.4/2.6

4.0/3.2

4.0/3.2

4.6/3.6

30-32

30-32

30-32

30-32

30-32

30-32

  60

  72

  84

  96

108

120



CIRCULAR SAW BLADE WITH RAKERS

/b + R+ 2K

PER TAGLI LONGITUDINALI E GRANDI PROFONDITA'

FOR LOGITUDINAL CUTS AND FOR DEEP CUTS

D.

mm. mm. mm.

B d. Z

/b

257  LAME PER MULTILAME

CIRCULAR SAW BLADE WITH RAKERS

257

257 25

257 30

257 35

257 40

257 45

257 50

3.2/2.2

3.2/2.2

3.5/2.5

4.0/2.8

4.6/3.2

4.6/3.2

30-80

30-80

30-80

30-110

30-90

30-130

+ R+ 2K

20+2+2

24+2+2

24+2+4

28+2+4

24+2+4

26+2+6

PRONTO A MAGAZZINO - IN STOCK

PER TAGLI LONGITUDINALI E GRANDI PROFONDITA'

FOR LOGITUDINAL CUTS AND FOR DEEP CUTS

D.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

250

300

350

400

450

500

E11

Codice nr.

HW

258 MULTILAME A SPESSORE SOTTILE

(THIN THICKNESS)

258

180

200

250

300

258 18

258 20

258 25

258 30

2.5/1.8

2.5/1.8

2.7/1.8

2.7/1.8

35-40

35-40

60-70-80

60-70-80

21+3

21+3

20+2+2

24+2+2



/bD.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.
HW

260  TRUCIOLATORI

260

30-80
30-80

30-80

30

30
30

4

6
8

n max

rpm

4000

3000
2800

260 25 RH
260 30 RH
260 35 RH

260 25 LH
260 30 LH

260 35 LH

RH   ROTAZIONE DESTRA
LH   ROTAZIONE SINISTRA

- RIGHT ROTATION

- LEFT ROTATION

TRIMMING HOGGER WITH SEGMENTS

A SETTORE

LAMA
PRINC.

40-60-80
48-72-96
56-80

N°

SETT.

255

305

355

  48
72-6
96-6

56

80

Codice

destro-right sinistro-left

- Code

4000

4000

4000

3000

3000
3000

2800
2800

Codice

destro-right sinistro-left

- Code /bD.

mm. mm.

B Z

260

RH   ROTAZIONE DESTRA

LH   ROTAZIONE SINISTRA

- RIGHT ROTATION

- LEFT ROTATION

S SETTORE PER TRUCIOLATORE TRIMMING HOGGER SEGMENT

260S 25 RH1

260S 25 RH2

260S 25 LH1
260S 25 LH2

260S 30 RH1
260S 30 RH2

260S 30 LH1
260S 30 LH2

260S 35 RH 260S 35 LH

255
255

305

305

355 6.2/2.8

6.2/2.8

PRONTO A MAGAZZINO - IN STOCK

6.2/2.8

6.2/2.8

6.2/2.8   7

13

  7

13

7

CORPO+LAMA+SETTORI BODY+SAW BLADE+SEGMENTS

E12

/bD.

mm. mm. mm.

B d. Z

260
n max

rpm

RH   ROTAZIONE DESTRA
LH   ROTAZIONE SINISTRA

- RIGHT ROTATION

- LEFT ROTATION

LAMA
PRINC.

L LAMA PRINCIPALE SAW BLADE FOR TRIMMING HOGGERS

4.1/2.8

4.1/2.8
4.1/2.8

260L 25 RH1
260L 25 RH2

260L 25 RH3

260L 30 RH1

260L 30 RH2
260L 30 RH3

260L 35 RH1

260L 35 RH2

260L 25 LH1
260L 25 LH2

260L 25 LH3

260L 30 LH1
260L 30 LH2

260L 30 LH3

260L 35 LH1
260L 35 LH2

255
255

255

305
305

305

355
355

4.1/2.8
4.1/2.8
4.1/2.8

4.1/2.8

4.1/2.8

130+4

130+4
130+4

155+6

155+6
155+6

155+6
155+6

  40
60-4

80-4



10°

15° 15°

268  LAME CIRCOLARI PER PORTATILI

268

E13

/b

PRONTO A MAGAZZINO

PORTABLE CIRCULAR SAW BLADES

130

140

150

160

160

160

160

180

180

180

190

190

190

190

200

200

210

210

220

230

230

230

235

235

250

250

2.4/1.4

2.4/1.4

2.4/1.4

2.6/1.6

2.6/1.6

2.6/1.6

2.6/1.6

2.6/1.6

2.6/1.6

2.6/1.6

2.6/1.6

2.6/1.6

2.6/1.6

2.6/1.6

2.8/1.8

2.8/1.8

2.8/1.8

2.8/1.8

2.8/1.8

2.8/1.8

2.8/1.8

2.8/1.8

2.8/1.8

2.8/1.8

3.2/2.2

3.2/2.2

20

20

20

20

20

20

30

20

20

30

20

20

30

30

30

30

30

30

30

30

30

30

30

30

30

30

20

20

24

12

24

40

40

24

40

40

24

40

24

40

36

48

24

36

36

24

36

48

24

36

40

60

D.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

268 13

268 14

268 15

268 16.12

268 16.24

268 16.40

268 16.40A

268 18.24

268 18.40

268 18.40A

268 19.24

268 19.40

268 19.24A

268 19.40A

268 20.36

268 20.48

268 21.24

268 21.36

268 22.36

268 23.24

268 23.36

268 23.48

268 24.24

268 24.36

268 25.40

268 25.60



E14

269  LAME CIRCOLARI PER SCANALATURE

269

GROOVING CIRCULAR SAW BLADES

14°

/bD.

mm. mm. mm.

270M 86 46 30-35-40

M MOZZO-SLEEVE

18

24

30

18

18

18

18

18

18

D.
d.

PRONTO A MAGAZZINO - IN STOCK

/b

d. ZCodice nr.

HW

270 MOZZO+LAMA SLEEVE+SAW BLADE

150

200

250

270 15

270 20

270 25

B d. ZCodice nr.

HW

270

150

200

250

/bD.

mm. mm. mm.

30-35-40

30-35-40

30-35-40

L LAMA - SAW BLADE

270L 15

270L 20

270L 25

3.0/2.0

3.0/2.0

3.2/2.2

55

55

55

18

24

30

B d.Codice nr.

HW

270

D.

mm. mm. mm.

B d. ZCodice nr.

HW

269 12 1.5

269 12 1.8

269 12 2.0

269 12 2.5

269 12 3.0

269 12 3.5

125

125

125

125

125

125

1.5/1.1

1.8/1.3

2.0/1.4

2.5/1.6

3.0/2.0

3.5/2.5

30

30

30

30

30

30

12

12

12

12

12

12

1.5/1.1

1.8/1.3

2.0/1.4

2.5/1.6

3.0/2.0

3.5/2.5

30

30

30

30

30

30

150

150

150

150

150

150

269 15 1.5

269 15 1.8

269 15 2.0

269 15 2.5

269 15 3.0

269 15 3.5

270  APPARECCHIO OSCILLANTE

ADJUSTABLE WOBBLE SAW

D.

mm. mm.
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